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PEL  & P-LOMA

E N  S A IN A T I

i «L’ Alegria que passa» en italià

J
a  t o th o m  sab c o m  v a  rep resen ta rse  l ’ A l e g r i a  q u e  p a s s a  

en  ita l ià  i q u e  s o b re to t  p e r  e ls  p a p e rs  s en t im en ta ls  den  

Joan e t  i d e  la  Z a i r a ,  se po t  d i r  q u e  T h a b e m  v is ta  p e r  p r i ­

m e r a  v e g a d a .— S i n o ’s p o t  d ir ,  n osa ltres  d e  tots m o d o s  

a ix ís  h o  d e c la r à r e m  à l ’ e x c e len t  a c t r iu  i ta l ian a ,  tant b on  

p u n t  se b a ix à  ’ l t e ló  d esp rés  d e  la  g r a n  o v a c i ó  d e  q u e  fou  

o b je c te  e l la  i to ta  la  c o m p a n y ia  al a c a b a r  la  p r im e ra  

r e p re s en ta c ió  d e  la t r a d u c c ió  i ta l ia n a .— T o t h o m  sab  t a m ­

b é ,  a m  q u in a  esp on ta i ie i ta t  v e r a m e n t  a r t ís t ica  s’ e n c a r r e g a ­

r e n  d e  pap ers  con s id e ra ts  c o m  secu n d a r is ,  les p r im e re s  

parts  d e  la  c o m p a n y ia  i n in g ü  ig n o ra  t a m p o c ,  q u e  Is que  

n o  p r e n ie n  p a r t  o .c ú \ ’ a  ó p a r l a d a  z n  l ’ o b r a  d en  R u s in o l ,  

f i g u ra v e n  en tre  ’ ls g ru p o s  d e  p o b le  d o n a n t -h i  a q u e l l  re l leu  

q u e  tan t  re a lç à  la t r a d u c c ió  ita l iana .

L o  q u e  p o c s  s a b e n , a d e m é s  d e  n o  s a b e r  l ’ i t a l i à ,  e s  c o m  

s e  f e u  l a  t r a d u c c i ó  i  c o m  e n  d e f i n i t i v a  t e  m e s  i n t e r è s  c o n ­

t a r  a i x ó  q u  e s p l i c a r  p e r q u é  ’ n s  v a r e m  c o m p r a r  u n e s  s a b a ­

t e s  d e  x a r o l  ó  a l t r e s  p r e n d e s  d e  v e s t i r ,  o m p l i r e m  c o l u m n e s  

d e  P e l  &  P l o m a  a m b  a q u e s t a  r e l a c i ó .

lu ib ia  t ro b a t  m it ja  d o tze n a  d e  so lu c ion s  d i fe ren ts ;  en  Rusi-  

í io l  t r ia b a ,  i a ix ís  se t ra d u í  \' A l e g r i a  q u e  p a s s a ,  qu ines  

m o d i f i c a c io n s  ad m eses  p e r  i ’ a u to r ,  han notat ja e ls  nostres 

c r it ic s  m es  em in en ts .  A  n osa ltres  ens s em b la  q u e  si l ' a u to r  

n o  h i te  res q u e  d i r ,  m en os  p od en  re tr e i i r c r  el c a m b i  els 

d e m é s .— .Adem és, la t r a d u c c ió  cas te l lana , es d e l  m a te ix  

R u s i í io l  i en ca ra  es m es d i fe ren t ,  p e rq u e  e ls  m o d is m e s  ca- 

laUm s, s’ han de  t r a d u ir  a m b  a ltres  m o d is m e s  q u in  sentit 

en te n g u in  e ls  q u e  p a r l in  de  n a ix en sa  la l len g u a  de  la  n o v a  

v e r s ió .  E sc o lta n t  l ' i ta l ià  en  c a t a l à ,  n o  ’ s p o t  f o r m a r  c r i te r i .

U n  c o p  feta i a p r o b a d a  la t r a d u c c ió  a r r ib à  u na  n it en 

S a in a t i  a c o m p a n y a t  d en  D u se  i d ' a ltres  a m ics  i en tre  c in q  

ó  sis se p o sa ren  à fe r  les c o p ie s  necessàr ies  a cab an t  cap  à 

ies  nou  d e l  m ati i engre.scantse el D i r e c t o r  d e  la C o m p a n y ia  

V i t a l ia n i  à fe r  el p a p e r  d e  P u g n o  d i  f e r r o ,  q u e  n ingü  hau- 

r i e  gosat p r o p o s a r i i .  A d e m é s  d 'a q u e t  en gresca m en t ,  t in ­

gu é  ’ l d e  fe rn o s  u na  m a c a r r o n a d a  c o lo s a l ,  o b s e q u i  q u e  feu 

m es  a g ra d a b le s  les  c a to r z e  h o r e s  d e  t r e b a l l  d e  c o p ia  i  d ic ­

tat, t r eb a l l  al qu ' ass ist ien  fen t b r o m a ,  v u i t  ó  d e u  a m ics  

badocs .

E l  d ia  d e  la fu n c ió ,  en ca ra  'n  fa ltab en  d o s  p e ra  ’ l  d e l e -  

p a d o  d e  n o  sa b em  q u í ,  i s o r t  q u e  ’ l g e r m à  d en  R u s in o l  se 

f ic a  en  p o l í t ic a ,  s in o  a q u e l l  v e s p re  n o  hi h a b ia  a l e g r i a .

L a  c o m p a n y ia  d e  I’ I ta l ia  'V ita l ian i,  v a  a r r ib a r  à B a r c e ­

lo n a  ca p  a l  f in a l  d e  les rep resen ta c ion s  d e l  T e a t r e  L i r i c  

C a ta là  i p e r  x ó  i la p r o x im i t a t  d e  N o v e d a d e s  i  d e l  T i v o l i ,  

a q u e t  fou  e l  p r im e r  tea tre  q u e  v is i t a r e n  els  a c to rs  i ta l ians , 

q u a n  n o  t e n ie n  fe in a  en  el s eu .— L ’ ü l t im  d ia  en  q u e  s r e ­

p resen tà  V  A l e g r i a  q u e  p a s s a ,  en  S a in a t i  era  u n  de ls  esp ec ­

ta d o r s  i  to t  e l  seu  t e m p e ra m e n t  d ’ a c to r  p l e  d e  v id a ,  v a  

v i b r a r  a l  sen t ir  1 ' a g r e -d o lç  d e  les p a ra u le s  d e l  c l o w n .  

A q u e l l a  m a te ix a  n it  ja  v a  v o l e r  c o m e n ç a r  la  t r a d u c c ió  i 

c a d a  v e s p r e ,  a l  s o r t ir  d e ls  teatres , se r e u n ien  a lgu ns  a m ic s  

d e n  R u s in o l  i  d e n  S a in a t i  p e r a  a s s i s t i r  à  la t r a d u c c ió  i 

d ih e m  assist ir  en  l lo c  d e  p e n d r e r  p a r t ,  p e r q u e  l ’ espectac le  

d e n  R u s in o l  i d e n  S a in a t i  p a r la n t  1’ u n  en  ca ta là  i f  a lt re  

en  i ta l ià  i  en tenentse  p e r fe c ta m e n t ,  e r a  u na  to rn a  de  d i v e r ­

s ió  d ia r ia  à  ia  q u e  n o  fo l tab em  m a i.  E ls  p r im e r s  d ies , es à 

d i r ,  les  p r im e r e s  n its , e ls  h i  fe ie n  d e  costa t  tres  ó  cu a tre  in ­

tè rp re ts  v o lu n ta r i s  q u e  p o c  à  p o c  se d e s a c re d i ta re n  u n  cop  

gastat e l  p e t i t  d ip ò s i t  d e  p a ra u les  apreses en  e ls  bast ido rs  

d e ls  teatres . E l s  e s p e c t a d o r s ,  ta m b é  h i  d e ie m  la  nostra ,  p e ro  

g e n e r a lm e n t  n o  s e r v ie  d e  res  p e r q u e  en  R u s in o l  ja  sab ia  

ferse  en ten d re r  i en  S a in a t i  en  u n  o b r i r  i ta n c a r  d u l ls  ja

D u ra n t  aqu e l le s  nits d e  t r e b a l l  fe b ró s ,  se feu  s im p à t ic  

en  S a in a t i  à  to ts  e ls  q u e  '1 r o d e i ja v e m ,  i d e  m és  à  m és, 

d e m o s trà  s e r  un  x ic o t  e x c e p c io n a lm e n t  in t e l · l i g e n t  i t reb a ­

l la d o r .  A q u i ,  g e n e r a lm e n t  posa  d e  m a l  h u m o r  e l  t reb a l l  

ex cess iu ;  i en  c a m b i ,  é l l  i 'Is  seus c o m p a n y s  s e m b la v a  que  

la  fe in a  ’ ls posés a le g re s ,  b a r r e i ja n t  qü en to s  i b rom e tes  à  

c a d a  frase  l lesta . P e r  x ó ,  es u n  d ’ aqu e l ls  q u e  si b é  r e p re ­

senta pap ers  escr its  p e r  a ltres , s e m p re  'n  té u na  p e r a  d i r  

d e  la p r ò p ia  c u l l i ta ,  i n o  ’n v o l é m  m és  m o s t ra  q u e  la que  

r  h i  s en t irem  d i r  an a n t  à v e u r e r  un  q u a d r o ,  a l  es tu d i d 'u n  

a m ic  q u e  ’ l té  en  un  d ’ aqu e l ls  h e rm o s o s  ca r r e rs  d e l  E n -  

san xe  m i t x  p lan ta ts ,  m i t x  ed i f ica ts  i m i tx  r o b le r t s  d e  fanc. 

M e n tre s  c a m in a v e m  serp en te i jan t  m ansanes  d e  cases, al 

v e u r e r s  l lu n y  d e ls  l lo c s  q u e  c o n e ix í e  ’ s v a  p a ra r  en  sec i 

a m b  a q u e l la  ca ra  q u e  té tan t m o v ib l e  ’ ns v a  d i r :  P e r  q u é  

m  h a b e u  f e t  v e n i r ?  Q u e  n o  s a b e u  q u e  p e r a  s o r t i r  d e  B a r c e ­

l o n a  h e  d e  d e m a n a r  p e r m í s ?

D ’ a ltres  p o d r í e m  d irn e ,  p e r o  n o  es pas p e r  a i x ó  q u e  ’ns 

a g ra d a  e l  j o v e  a c to r ;  lo  q u e  ’l fa  m és  d ig n e  d e ls  nostres 

bons  re co r ts  i a m is ta t ,  es l ’ in terés q u e  tenen  p e r  e ll  totes 

les  q ü es t ion s  a r t ís t iqu es ,  p ren e n t  la  s e v a  c a r r e ra  n o  s o lz a ­

m e n t  c o m  un m e d i  h o n ró s  d e g u a n y a r s e  la  v id a ,  s in o  c o m
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a m  la  s eva  b o n a  c o m p a n y ia  i a i x e r id a  c o n v e r s a ,  q u ’ e l l  es 

u na  d ’ a qu e l le s  a l e g r i e s  q u e  p a s s e n  en  la  g r is en ca  i  m a l ­

ca ra d a  v i d a  b a rc e lo n in a .

E scu lp tu ra  a n tig a  e sp a n y o la , d ’ a u to r  d esco n egu t

la  v id a  sen cera ; p e r  e l l ,  el tea tre  es cl m o : i  i d ’ e l l  ne surt 

to t  i à  n ’ e ll  pot a n a rh i  tot ;  p e r  a i x ó  ha a p ro f i ta t  la  seva  

estada à B a r c e lo n a  p e ra  es tu d ia r  l o  q u e  's fa  d e  tea tre  i no  

p o d e n t  a p e n d re r  à  rep resen ta r ,  h a  fet  el q u ’ ha p o gu t  pera  

en d u rsen  ca p  à Ia seva  t e r r a  les o b re s  q u e  m i l l o r  p o d en  

ser  c o m p reses  en  a lt res  te r res  q u e  no  tenen  les nostres  

cos tu m s.

P e r  x ó  p u b l iq u é m  gu s lo s is s im s  el seu re tra to  d ib u ix a t  

p e r  en  C asas  i T  d ib u ix  d e n  R u s in o l ,  p e r q u e  uns ex t ra n -  

ge rs  q u e  porta ts  a q u í  p e r  fe in es  fo ras te res  à las nostres 

c a b ò r ie s ,  s ' in teress in  p e r  ! o  q u e  ’ns m o u  à  n osa ltres ,  son 

m o l t  m és  nostres g e rm a n s  i m e r e ix e n  m é s  les nostres  c o n ­

s id e ra c io n s  q u e  la gen t  d e  casa, q u e  n o  in teresantse per 

res , c a d a  d ia  v o l  jo g u in e s  n oves .

A  c o n t in u a c ió  p u b l iq u é m  un f r a g m e n t  d e  la t ra d u c c ió  

d e n  S a in a t i ,  sent justam ent el d ia le c  en tre  1 J o an e t  i 1 

c l o j v n ,  p a p e r  q u e  ’ í n os tre  a m ic  rep resen ta  m o l t  p e r s o n a l­

m en t  en ca rnan tse  en  la  p e l l  d ’ u n  s c o g m ^:{0 n ap o l i tà ,  m és 

a ix e r i t  í p le  d e  so lta  q u e  T  nostre  p o b r e  n y é b i t  p le  d e  r a n ­

cún ies  i  d e  fu r io s e s  en ve i je s .  E l  c l o i v n  d e  l  A l e g r i a  en 

i ta l ià ,  es m és  I ló g ic  q u e  ’n ca ta là ,  en ca ra  q u e  n R u s in o l  

n o  h a ig i  pensat m a i  en  fe r  una o b r a  natura lis te .

A d e m é s  d e  V A l e g r i a ,  s’ e m p o r ta  en  S a in a t i  c a p  à Ita l ia ,  

a ltres  o b re s  q u e  n o  v o l é m  c i ta r  f ins à  sa b e r  q u in  é x i t  han 

t ingu t, d e  p o r  d e  fe r  m a l  a ls  au to rs ,  per  un excés  d  a m is ­

tat, c o m  ha succeh it  en  recen ts  e x p e r ie n c ie s  q u  es inú t i l  

r e c o rd a r .

A l  anarsen  el n ou  a m ic  d e  ia  n os tre  c iu ta t ,  f  h i  d e s i t -  

j é m ,  a d e m é s  de  bon a  so rt ,  q u e  t o r n i  a v ia t  à  fe rn os  v e u r e r

L E S  F O G U E R E S

I

— D o i i g _ e l I a  e n a m o r a d a  

q u e  a n y o r e s  f o n  a m a n t ,  

s o m r i u ,  q u e  e s  a r r i b a d a  

J a  n i t  d e  S a n t  J o a n .

L  a u f à b r e g a ,  e s p o n j o s a ,  

t r e n  b r o t s  e n  a b u n d o r ,  

i  e x h a l a ,  g e n e r o s a ,  

l a  s e v a  f o r t a  o l o r .

E J  f r e d  d e  V  a n y o r a n ç a  

n o s a l t r e s  n o  7  s e n t i m :  

s o m  f l o r s  d e  V  e s p e r a n ç a  

q n e  l a  t r i s t o r  g u a r i m .

L e s  f o g u e r e s  I l e n g o t e g e n  

i  e s p u r n e g e n  

t o t  u n  c e l  d ’  e s t r e l l e s  d ’ o r .

Q u i  e n  l l u r s  J l a n i e s  n o  s ’  i n o n d a  

110 d e i x o n d a  

n i  s e n t  b a t r e  m a i  e l  c o r .

II

D o n : ç e l l a  a d o l o r i d a  

q u e  a p a r s  u n  l l i r i  g r o c ,  

s i  v o l s  f r u i r  l a  v i d a  

n o  v a g i s  l l u n y  d e l  f o c .

A l  c o r  q u e  e n c a r a  e s  t e n d r e  

n o  7  p r i v i s  d e  c r e m à :  

n o  h i  p e n s i s  e n  l a  c e n d r a  

q u e  d e i x a r e m  d e m à .

S a l t e m ,  s a l t e m ,  m i n y o n e s ,  

c a n t a n t  a l e g r a m e n t !

V o l e m  c o m  p a p a l l o n e s  

p e l  m i g  d e l  f o c  r o e n t !

L e s  f o g u e r e s  I l e n g o t e g e n  

i  e s p u r n e g e n  

t o t  m j  c e l  d ’  e s t r e l l e s  d ’  o r .

Q u i  e n  l l u r s  f l a m e s  n o  s ’  i n o n d a ,

110  d e i x o n d a  

n i  s e n t  b a t r e  m a i  e l  c o r .

IG N A SI IG LESIAS

(*) D e l  l i i b r e  O fre n e s ,  p r ò x i m  à  p u b l i c a r - s e .
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R E C O R T  D E  L A  M I -C A R E M E

ELS FER R E TS

D ESDE la  crònica m onum ental del Temps fins à les 

correspondències plenes d ’ agradable xarra- 

dissa, q u ’ en C oll envia à la  Veu  desde París, tots els 

periodistes parisencs han parlat de la  m ort d ’ un  po­

bre poeta desconegut de \3.gent, pero popular entre ’ls 

que bé ó m alam ent fan vid a  d ’ art à París.

Era ’l biografiat per els periòdics, un  hom e molt 

diferent del q u ’ han dit: els uns el presenten com  un 

vividor discret; d ’ altres com  un poeta dolent i molts, 

ne parlen fins tractantlo de poeta b ó .— A questa es la 

vritat, aixís com  la  prim era opinió no es cap  mentida. 

L ’ A lb ert Poussin, quan el vaig  coneixer, era u n  vell 

escardalenc, de roba blanca neta, mentres la  negra era 

lluenta. N o dem anava m ai un cèntim  à n in gú , pero 

tam poc pagabe m ai res. A ceptaba dinars i sopars à 

cam bi de conversa i com  à ú ltim  tret, ven ie à poc preu 

u n  llibret de versos q u ’ era 1’ única obra de tota la 

seva vida; 1’ única, pero bona; desde ’l prim er vers 

fins à r  ú ltim , cap s’ habia escapat à les afanades

d’ altres poetes i aquets eran sino de lo m illor, de lo 

mes conegut de França.

Entre les com posicions una ’s feu cèlebre perqué 

r  h i va lgu é u n  prem i de la  societat protectora dels 

anim als, no perqué ell ne fos, sino perqué parlà d ’ una 

pobra eu ga  morta de trevallar, am verdadera emoció 

de com passió envers els irracionals. Els altres anim als 

se coneix  que no corresponien al poeta am la  caritat 

que ’s m ereixie, segons se despren d ’ una com posició 

en la  que cansat de rebrer portes per els nassos, de- 

clarabe a l final que no podie entrar en lloc, dihent:

Je suis prisonnier dans la rue!

Lo m illor de 1’ ànim a den Poussin, era la  dignitat 

am la  qu e trobava la  solució dels problem es mes in­

solubles, quan se 1’ h i parlava de la  seva poca pro­

ducció  i gran  tem ps disponible: à les hores vos deie: 

els artistes, venen à ser una gran orquestra; els genis, 

fan de director; els qu e tenen talent, toquen els ins­

trum ents, desde ’l violí-solo, fins als ferrets.

Tots han  de tocar bé i à tem ps i  si ’l  dels ferrets se 

descuida de tocar els copets en el mom ent m arcat, el 

conjunt pert aquella nota petita, pero justa. Jo, deie 

en Poussin, no mes toco els ferrets; pero de tem ps en 

tem ps se sent el m eu trinc donat à tem ps i bonic i no 

faig nosa à ningú; dels m eus pobres versets, d ’ altres 

n ’han fet sinfonies i ja  veuen , deie triom falm ent, com 

hé fet la  m eva tasca.

D ’ aquesta deria del pobre poeta v e ll, n in gú  n ’ ha 

parlat, i es la  més ú til de coneixer en aquet món ahont 

tants qu e deurien tocar els ferrets, de tem ps en tem ps, 

se dediquen à tocar el violón sense parar.
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Dibuix de J. SOROLLA
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D ib u ix  de A . M A S T  F O N T D E V IL A

L ’ALLEGRIA  CHE PASSA C l o .

(Fragment)

S C E N A  4 .®

C lo w a  e Giovanni

C l o . ( P r e p a r a n d o . ) Q n h . . .  \\ tappeto... r icam ato dalle ta r- 
me... I pesi... vuoti d i dentro... com e il suo padrone... 
e tanti altri che conosco io ... qu i il tavolo  dei busso- 
lotti... il tavolo del m inistero d e ir in te rn o . . .  qu i...

G io. A v e te  fin ito la preparazione? ( A v i c i n a n d o s i . )

C l o . N on  manca piú che Mastica brodo, !a scim ia...
G io. Fumate?... ( O f j r e n d o  u n  s i g l i e r o . )

C l o . Secondo l e  occasioni e secondo i paesi... per esempio,
adesso, se vo i  vo le te  io potrei fumare...

Gio. ( S o r r i d e n d o  o j f r e  d u e  0 t r e  s i g h e r i . )  Prendete...
C m í . G razz ie  m io  principe. Sietç di questo pacse?

G io . Sono il f ig lio  del Sindaco.
C l o . C o s í  g i o v i n e . ^  E c c e l l e n z a  q u e s t a  ò  c a s a  v o s t r a . . .

Gio. Grazz ie ... grazz ie . . .  Ab ita tc  in tre in questa casa?
C l o . ( S o r r i d e n d o . )  II c a v a l l o  e  l a  s c i m i a . . .

Gio. E scusate... quella  giovanetta è !a f ig lia  del Pugno  di 

ferro?
C l o . M a  c h e  f i g l i a ! . . .  b u o n  g i o v i n e .  f Ç u a s í  d ic e s s e ,  in g e n u o .)

Si d ice cosi... per salvaré l ’onore del carro! E lla  ò v e -  
nuta al m ondo  sul c il ione di una strada maestra... 0  

nel abbandonato casolare d ’ un cantoniere... 0  forsanco 
in un deserto fien ile !.. .  Certo è che nacque di passag- 
g io .. .  com e i co lom b i v iagg ia tor i . . .  D io  perdoni i nos- 

tri peccatü!
Gio. In fe lice l...  M a perche v ive  con quest’-... uomo!?
C l o . ( C o n  s e m p l ic i t à .)  L a  domata da bam bina ...
G io . ( G u a r d a n d o  i l  c a r r o .)  Povera  creatura... e vo i  d i dove

siete?
C l o .  D i  d o v e  s o n o . . .  i o . . .  ( t r i s t e j o  l o  s a p p i a m o  n o i  f o r s e ?

Sicuramente nacqui anch’ io  a l io  svo lto  d ’ una strada 
mulattiera !...  A ve te  visto  dopo un acquazzane di p ieno 
lug lio .. .  che ogn i goccia d ’acqua caduta su un m ucchio  
di po lvere fa nascere un piccolo ve rm e?  Cosi, devo 

essere nato ioü
G ío . N on  m i fate ridere...
C l o . ( T r i s t e  m a  c o n  a c c e n t o  q u a s i  b r u t a le . )  N o  non c ’ è

da ridere. Una  lagr iïna dopo un org ia .. .  caduta nella 
po lvere ... oplà... un salto morta le.. . e da quella  pol­

vere  una v itaü ...
G io . M a  questo è nascere alia ventura!
C l o . A l i a  s v e n t u r a !  Q u e s t o  è  n a s c e r e  d a  u n  s e m e  p e r d u t o . . .

da un chicco d i grano caduto nel bel m ezzo  delia via, 
dal sacco d ’un carro... e che n em m eno  g l i  uccelli han- 

no v o lu to ! . . .
G io . ( T r i s t e m e n i e .)  Senza una culla?!
C l o . Senza nulla l.. .  S com m eíto  che m i hanno battezzato 

nel r igagn io lo  delia strada! ..
G io .  ( S o r r i d e n d o  i r i s t e m e n t e . )  E per  confetti una buona 

grandinata!. ..

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

G io .

C l o .

Gio.
C l o .

.Ma che grandinata!. ..  B r u i a l m e n i e  a l l e g r o . )  \Jn  soIe 
splendido ni p ieno m erig io . . .  grande com e un ’im m en- 
sa tor ta !. , . I I  m a le  si fú che all ’alba delia v i ta , in com in -  
c iarono i m ici m alanni.. . avevo  quattro ann i e servivo  
già da palla...
Da palla?.,.
Da palla  vo lante .. . II m arrano che, avrebbe dovuto, 
d a rm i da m angiare .. .  sdraiato colla  schiena sú un 
cuscino... m i  roto lava per aria, coi piedi, con tanto 
garbo.. .  che pr im a ancora d i saper cam m inare . . .  sa- 
pevo  d i già vo lare !- .. Ero  tuto scucito! e per questa 
tenerezza di corpo .. .  e un triste sorriso di fanciu llo  
abbandonato, che sfiorava il m io  labbro.. .  nell ’ estate 
i! piatto era sempre p ieno!...
E  neir inverno?.. .
Oh! ne ir inverno?.. .  neli ’in verno  si è p igr i . . .  n e l l ' in -  
v e rn o  non e tanto faciie che t irino fuori le  m an i dal 

ca ldo della saccoccia!
E  questo E rco le  e quello  che v i  ha raccolto-*...
Che! quello  pesava a lm eno un quintale d i p iü... questo 
è una farfalla al paragone di Sbarra-fissa...
Sbarra.. . { N o n  c o m p r e n d e n d o .)

Fissa... lo ch iam avano  cosi... Oh ! un vero  an im ale !. . .  
il suo d ivert im ento  era sospendersi co lle  gam be dal 
trapezio e in quella  dolce possizione bersi una forte 
quantità d 'a b s i n l h e s . . .  dondolarsi e battere la sua don- 
n a . .. quan do V a lc o o l g l i  era montato di piedi..*. a llora 
si lasciava cadere, abbruttito, in m ezzo  al c irco e 
s’addorm entava  com e una talpa!,.,
Che vita  era la sua!...
C h e  v ita  è stata la m ia .. . dieci anni l ’ho  avuto  sullo 
s tom aco... e sulle spalle... ne porto ancora i: N o n  t i  

s c o r d a r  d i m e !

U n  vero  selvaggio!?...
S i.. .  si... credetemi. In dieci anni non ho  imparato  che 
ha prendere delle legnate... neanche a m ang iare .. .  per- 
chè avevo  qu ind ic i anni quando i m iei denti entrarano 
veram ente  in carriera.
V i  com p iango .. .
A l le g r i . . .  a llegr i .. tutto ciò non fú che i, .. p r i n c i p i . . .  

i ’a m ip a s t o  della carriera. M a quando d ivenni C low n , 
quando m is i la parrucca... la bianca cresta sul capo vi 
g iu ro  che nessun ga l lo  ha mai cantato cosi forte il 
suo m att in iero  c h i c c h i r i c h i  com e fCi forte Io scoppio di 
risa che usci dal m io  petto ... in quel p r im o  g io rn o  di 

libertà.
Vorreste  essere r icco? ...
lo?... ( C o n  fo r i { a .)  No !. . .  lo  vorre i essere padrone di 
una strada lunga... lunga... in fin itamente lunga.. .  e 
tuttí i cantonieri ai o rd in i. . .  e andare e ven ire com e 
una rond ine lla !, . .
E  non amare?!...
S em pre .. .  m a  sem pre di passaggio... un sorriso p r in -  
c ip ia to  in v i l la gg io . . .  un abbraccio in un altro ... e piü 
lon tano  un bacio ...  e sem pre correndo sulla m ia  v ia ... 
sospiraré per  un am ore perduto, e sorridere per  un 
am orc  nove llo .. .
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Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.

C l o .

Gio.

C l o .

Gio.
C l o .

Gio.
C l o .

Gio.

C l o .

Z a i .

C l o .

Che vitaü
Eh! V o i  non  conoscete il piacere del r im pianto . 
lo  l ' im m ag in o . . .  ( E n t u s ia s i n a n d o s i . j  

L ’agro -do lce  de lFam ore che passa, 
l o l ’ indov ino... !o  sento!... ( E .  s . )

N o n  incatenare mai il cuore, non deviare mai dal pro­
p io  cam m ino . V o i  non conoscete l ’ il lusione di c iò  che 

fú... di ciò che vuo l dire, libertà...
L ’ho  gustata... ma inchiodato  in queslo v il lagg io .. . 
sem bram i indossare una cam ic ia  d i forza  che m i vi 
costringe... V o rre i  fu gg ir lo . . .  ma non posso... non 

posso !. . .
A h !  Si? IFavete gustata! Hssere libero, poter dire: lo 
non  ho pareti che m ’oppr im ano .. .  io  non  ho ne odi, 
ne a ffezzioni...  la vita  ò m ia .. .  m ia .. .  non v i  sono 
b a rr ie re . .  essa è aperta, libera, am p ia  dal princip io 
a ila fíne... com e la bocca delia m ia  scim ia...
N o n  agg iungete fuoco a que ilo  che già brucia nel san- 

gue !. . .  ( C o n  f u o c o . )

( C r e s c e n d o . )  M a  che im porta  la povertà  quando v i  è 

la gioventü?
P e r  me è la speranza... ( C o m e  s o p r a . )

Che va lgano  le pene, quando v i  sono ali per fuggirle?. . 

Possano essere do lor i che noi lo sc iam o .. .
A h !  A h !  N o i s iamo pagliacci?... N o i  facciamo ridere... 
e sorr idere di compassione?... e dopo?? . . . fC on  d i s p r e " -  

g o .)  Ed io  non rido forse d i tutto c iò  che vedo  intorno 
a me? I re g l i  ero i.. .  g li artisii... i ricchi... g l i  oppressi 
e g l i  opressori... tutto un im m enso  m ondo  d ’ ignoti... 
che non sapranno mai quel sorriso disprezzante in d i-  
ferenza, m i fan no spuntare suiie labbra... T  utto questo 
m ondo  non va le  una striscia di l im p id o  cielo che 
sorr ida ad un am pia  e verde p ianura, con un viottolo 

che m i v i  conduca!...
( C o n  e n t u s i a s m o .)  A l  sentirvi m i sem bra che m i spun- 

tano le ali...
( R i d e n d o . )  G iovanotto  la vostra pelle  e troppo dura 
perchè v i  spunti la p ium a.. .  tuit'al piú un poco di 
lanuggine... ( V e d e n d o  Z a i r a . )  Non  è vero  Zaira?
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Z a ira

( T r i s t e . )  Che vu o i che sappia io piü infelice d i te? T u  
canti la libertà co i co lor i de l l ’aurora... e non vedi v e -  

n ire  i l  tram onto...
( S o r r i d e .  G u a r d a n d o  m e s t a m e n t e  Z a i r a .  F a  s p a l lu c í e  

e  p a r t e . )
Versione iialiana deU’atiore dramniatico

A L F R E D O  S A I N A T I

P A S Q U A  F L O R I D A

BIBLIOGRAFIA

C o l l e z i o n e  I r i d e .— S t o r i a  d i  u n a  n o t l e  d ' e s í a t e .  U n  petit  

v o lu m  d e  65 p lan es , p u b l ic a t  à la S p e z ia .— E s  la  n a r ra c ió ,  

escr ita  p e r  e l  r e d a c to r  d e  la  R e v is ta  I r i d e  S ig .  I .  M .  P a l -  

m a r in i ,  d ’ un  cu r t  e p is o d i  d ’ a m o r  in te n sa m en t  sentit  i 

a r t ís t icam en t  csp licat.

L '  e c l o g a  d i  F l o r a ,  d en  F ra n c e s c o  G a e ta ,  es d e  la  m a ­

t e ix a  c o l - l e c c ió  i en  el cu rt  esp a i d e  4 0  p lan es , d esen ro t l la  

u n '  a l t ra  a v e n tu ra  a m o r o s a  t e n d ra m e n t  esc r i ta .  A b d u g u e s  

e d ic io n s  estàn p e r fe c ta m e n t  im p rese s  en  ca rà c te r s  e l z e v i -  

r ians m o d e r n s .

PÈL & PLOMA
PE R IÒ D IC  Q U I N Z E N A L  (PER  ARE) A M  D IB U IX O S

P r e u s  d e  s u s c r ip c ió  a n y a l  (d e s d e  ’ l i.® ' d e  J u n y  1900 f in s  à  1 .®̂  d e  J u n y  1 9 0 1 ).

Barcelona.................................... 7 pessetes Union posíale. . . .  10 pessetes
F o f a ......................................... 8 » ITúmero solt . . . .  0 ‘25 »

Pt‘l  & Plointïj s e  v e u  e n  n ú m e r o s  s o l t s ,  e n  e l s  m i l l o r s  k i o s c o s  d e  B a r c e l o n a ,  e n  m o l t e s  p o b l a c i o n s  d e  

C a t a l u n y a ;  e n  e l s  p u e s to s  d e  p e r i ó d i c o s  d e  M a d r i d  i  à  P a r í s ,  c h e z  E d .  S a g o t ,  3 9  b is ,  R u e  C h a t e a u d u n ,  G a r e s  

d u  Q u a i  d ’ O r s a y ,  A u s t e r l i t z  &  L y o n ,  a in s i  q u ’ a  c e l l e s  d e  M a r s e i l l e ,  B o r d e a u x  (S t. J e a n  &  B a s t id e ) ,  M o n t p e -  

l l i e r ,  N i m e s ,  C a r c a s o n n e ,  L o u r d e s ,  N a r b o n n e ,  T a r b e s ,  T o u l o u s e  (M a t a b i a u ) ,  P o r t - V e n d r e s ,  L y o n - P e r r a c h e  e t  

G e n è v e  (S u is s e ) .
E l t o m o  d e l  a n y  p r im e r ,  se  v e n  e n q u a d e rn a t ,  a l  p r e u  d e  10 pcssetes. F o ra  d e  B a rc e lo n a , g a s to s  d e  

f r a n q u e ig  i  e m b a la tg e  à c a rre c  d e l  c o m p ra d o r .

Estampa i liiografía Seix, Sant Agustí, i  à 7, Bareelona (Gracia)

Ayuntamiento de Madrid



P E L  &  P L O M A

i  i)  I
' - i

4

E L  C L O W N  D E  L* A L E G R Í  A  (S ig .  S a in a t i ) . D ib u ix  d’ en  S. R U S IR O L

Ayuntamiento de Madrid




